
Istruzioni di montaggio

I

Dopo aver tolto l'apparecchio 
dall'imballaggio assicurarsi dell'integrità 

smontate.Accertarsi prima di collegare 

tensione sia la stessa segnalata sulla 

istruzione.L'apparecchio deve essere 

essere conservato.

NOTA:
riparazioni o manutenzione devono 

tecnico quali cato.

IMPORTANTE!

sull'apparecchio.

Colori dei li dell'apparecchio Circuito 

Verde/Giallo collegare a 
TerraGiallo/Verde
Blu collegare a Neutro - Blu o Nero
Marrone collegare a Fase - Marrone o 
Rosso

PULIZIA

INFORMAZIONI PER LA SICUREZZA
Non toccare la lampadina quando accesa. 

prima di cambiarla.

Se il cavo essibile esterno di questo 
apparecchio venisse danneggiato, deve 

personale quali cato al ne di evitare 
pericoli.

( N )

( L )

GB

packaging make sure both the apparatus 
and its disassembled parts are in good 

apparatus to the main power supply check 
wheter the voltage is the same as 
speci ed on the apparatus packing and in 

the apparatus solely for the use intended 
for, no liability is accept by the 

misuse.Keep the operator's manual in a 
safe place.

NOTE:
Only the technical personnel can be allow 
t and maintain.

IMPORTANT!
Make sure that the power is switch o  at 
the electricity mains supply before 
commencing work.

Green/ yellow connect to Earth-
Yellow/Green Blue connect to
Neutral-Blue or Black Brown
connect to Live -Brown or Red

Cleaning Care

SAFETY INFORMATION
Do not touch the bulb with bare hands.
Always switch o  electricity supply and 
allow to cool for 10 minutes before 
changing light bulbs.

In order to avoid any danger ensure that 
any e ternal cables which may become 
damaged, is promptly replaced by the 
manufacturer or by an authorised 
quali ed technician.

( N )

( L )

F

Après l'avoir deballè, controler 
l'intègralitè de l'appareil et des pièces le 
composant.Avant de brancher l'appareil 
contròler si la tensio de celui-ci 
correspond à la tension du 
rèseau.Rèserver l'appareil a l'emploi pour 
lequel il aètè conçu.Le contructeur n'est 

l'emploi.

NOTA:
Seul du personnel technique peut être 
autorisé à le monter et le réparer.

IMPORTANT!
Véri er que le courant est coupé à 

commencer le travail.

Couleur de raccordement

Vert/Jaune à raccorder à Terre – 
Jaune/Vert
Bleu à raccorder à Neutre – Bleu ou Noir
Brun à raccorder à Sous tension – Brun 
ou Rouge

ENTRETIEN

INFORMATION POUR LA SECURITE
Ne pas toucher l'ampoule les mains nues.

et laisser refroidir 10 minutes, avant de 
procéder au changement d'ampoule.

Si le câble e térieur de cet 
appareil se trouvait endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant ou par du 
personnel quali é, a n d'éviter tout 
risque.

( N )

( L )

Montageanleitung

D

Geràt und Bestandteile nicht beschaedigt 
sind.Vor dem StromanschluB darauf 
achten, daB die.Goraetespannung der 
Netzspannung ( die auf der packung und 
in den technichen Angaben der 
Betriebsanleitungen angezeigt ist) 
entspricht.Das Geraet nur gemaeB seinem 
Verwendungszweck einsetzen.Der 
Hersteller ist nicht verantwortlich fur 
Schaeden, die durch eine ungeignete 
Verwendung verursacht werden:DIe 

HINWEIS:

technischem Fachpersonal vorbehalten.

WICHTIG!
Vor Beginn der Arbeit sicherstellen, dass 
der Schalter für die Stromzufuhr 
abgeschaltet ist.

Leiterfarben
Stromleitung im Haus
Grün/Gelb anschließen an Erde -
Gelb/Grün
Blau anschließen an Nulleiter -
Blau oder Schwarz
Braun anschließen an Stromleiter -
Braun oder Rot

REINIGUNG
Mit einem weichen, trockenen Tuch 
reinigen.

SICHERHEITSHINWEISE

berühren. Vor dem Auswechseln der 

abschalten und 10 Minuten abkühlen 
lassen.

Wenn das e terne  Kabel dieses 
Geräts beschädigt ist, vom Hersteller oder 
von Fachpersonal auswechseln lassen, um 
Gefahren zu vermeiden.

( N )

( L )

Instrucciones de montaje

E

Despuès de haber quitado el aparato 
delambalaje compruebe la integridad del 
mismo y de sus piezas desmontadas. 
Antes de conectar el aparato a la red 
elèctrica,controle que la tensiòn sea la 
misma senalada en el paqueste y en los 
datos tècnicos del folleto de 
instrucciones. El aparado debe ser 

cual ha sido proyectado. El fabricante 
declina toda responsabilidad ocasionada 
por danos derivados de un uso improprio. 
Es necesario guadar el folleto de 
instrucciones.

NOTA:
Solamente el personal técnico puede 
realizar la reparación y el mantenimiento.

IMPORTANTE!
Asegurarse de que la corriente esté 
cortada en la red eléctrica antes de 
empezar a trabajar.

Color del cable

Verde/Amarillo conectar con
Tierra - Amarillo/Verde
Azul conectar con Neutro -
Azul o Negro
Marrón conectar con
Cargado - Marrón o Rojo

INSTRUCCIONES PARA LA LIMPIEZA
Limpiar con un paño suave y seco.

INFORMACIONES ACERCA DE LA
SEGURIDAD
No tocar la bombilla con las manos 
desnudas. Cortar siempre el suministro de 
corriente y dejar enfriar durante 10 
minutos antes de cambiar las bombillas.

Si el cable e  terno de este aparato 
se estropea, el fabricante o personal 
cuali cado lo ha de cambiar para evitar 
peligros.

( N )

( L )

Instruções para a montagem

P

embalagem assegure-se de que, tanto e le 
como as partes desmontadas, estão em 
perfeitas condiçones. Antes de ligar o 

que a tensão seja igual à indicada na 
embalgem e nos dados tècnicos do livro 
de intruçones: Reserve o aparelho 

clusivamente ao uso paro o qual foi 
ressamente concebido: O fabricante 

não è responsàvel por danos causados por 

deve ser conservado.

NOTA:
Somente a equipe técnica pode realizar a 
montagem e a manutenção.

IMPORTANTE!
Assegurar-se que a alimentação eléctrica 
electricidade esteja desconectada antes 

ou conserto no aparelho.

Montagem das core s eléctricos

Verde/Amarelo conectar com a
Terra - Amarelo/Verde
Azul conectar com o Neutro - Azul
ou Preto Castanho conectar com a Fase -
Castanho ou Vermelho

CUIDADOS COM A LIMPEZA
Limpe com um pano macio e seco.

INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA
Não toque a lâmpada acesa com as mãos 
sem protecção. Desligue sempre a 
corrente eléctrica e de e que a lâmpada 
esfrie por 10 minutos antes de trocá-la.

Se o cabo vel terno deste aparelho 

fabricante ou pelo pessoal quali cado 
para evitar perigos.

( N )

( L )
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( N )

( L )
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( N )

( L )

Instrukcij  lapas

L

kad prietaisas ir jo išardytos dalys yra 
ger kl s.
* Prieš prijungdami š  prietais  prie 

pakuot s ir naudojimo vadovo 
speci kacijose.

* Gamintojas neprisiima jokios 
atsakomy  u  al , kuri  lemia 

* Naudojimo vadov  laikykite saugioje
vietoje.

PASTABA:

SVARBU!

Tinkamo laido spalva Nam
grandin

eminimo - geltonos / alios

Neutralios - lynos arba juodos

Turin ios tamp  - rudos arba raudonos

VALYMAS
Valykite minkšta, sausa šluoste.

SAUGOS INFORMACIJA
Nelieskite elektros lempu s plikomis 
rankomis. Prieš keisdami elektros 
lemputes visuomet išjunkite elektros 

išorinis kabelis t  nedelsiant pakeistas 
gamintojo ar galiotojo kvali kuoto 
techniko.

( N )

( L )


